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26جزء (49)سوره حجرات 

حِيمِ  نِ الره حْم َٰ ِ الره بسِْمِ اللَّه

به نام خدا که رحمتش بی اندازه است و مهربانی اش 
.  همیشگی



26جزء (49)سوره حجرات 

نوُا لَ  تقُ دِ   ا الهذِين  آم  ِ و  ي ا أ يُّه  سُولِهِ ۖ مُوا ب يْن  ي د يِ اللَّه ر 

اتهقوُا اللَّه  ۚ إِنه اللَّه  س مِي عٌ ع لِيمٌ و 

در هیچ امری از امور دین و ]بر خدا و پیامبرش ! اهل ایمانای 
وا و پیشی مگیرید و از خدا پروا کنید که خدا شن[ دنیا و آخرت

(۱. )داناست



26جزء (49)سوره حجرات 

نوُا لَ  ت رْف   ا الهذِين  آم  ات كُمْ ف وْق  ي ا أ يُّه  وْتِ عوُا أ صْو  ص 

رُوا ل هُ بِالْق   لَ  ت جْه  هْرِ ب عْضِكُمْ النهبِيِ  و  لِب عْضٍ أ نْ وْلِ ك ج 

أ نْتمُْ لَ  ت   الكُُمْ و  شْْعرُُون  ت حْب ط  أ عْم 

ونه که با صدایتان را بلندتر از صدای پیامبر نکنید، و آن گ! ای مؤمنان
ادا آنکه یکدیگر بلند سخن می گویید با او بلند سخن نگویید، مب
(۲. )اعمالتان تباه و بی اثر شود و شما تباهی آن را درک نکنید
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ات   سُولِ اللَّهِ إِنه الهذِين  ي غضُُّون  أ صْو  ئكِ  الهذِين  هُمْ عِنْد  ر  أوُل َٰ

ُ قلُوُب هُمْ لِلتهقْ  ن  اللَّه أ جْ امْت ح  ةٌ و  غْفِر  ىَٰ ۚ ل هُمْ م  يمٌ و  ِِ رٌ ع 

آورند، بی تردید کسانی که صدایشان را نزد رسول خدا پایین می
همانان هستند که خدا دل هایشان را برای پرهیزکاری امتحان 

(۳. )کرده، آنان را آمرزش و پاداشی بزرگ است



26جزء (49)سوره حجرات 

اءِ  ر  اتِ إِنه الهذِين  ينُ ادُون ك  مِنْ و   الْحُجُر 

أ كْث رُهُمْ لَ  ي عْقِلوُن  

یشترشان یقیناً کسانی که تو را از پشت اطاق ها صدا می کنند، ب
گاهی  (۴. )ندارند[ به حرمت و عظمت تو]معرفت و آ



26جزء (49)سوره حجرات 

تهىَٰ ت خْ  ب رُوا ح  ل وْ أ نههُمْ ص  ُ رُج  إِل يْهِمْ ل ك ان  خ  و  اللَّه يْرًا ل هُمْ ۚ و 

حِيمٌ  غ فوُرٌ ر 

یناً برای آنان و اگر آنان صبر می کردند تا به سویشان بیرون آیی، یق
(۵. )بهتر بود، و خدا بسیار آمرزنده و مهربان است



26جزء (49)سوره حجرات 

كُ  اء  نوُا إِنْ ج  ا الهذِين  آم  ب يهنوُا أ نْ مْ ف اسِقٌ بنِ ب إٍ ف ت  ي ا أ يُّه 

ال ةٍ ف تصُْ  ه  ا ف ع لْتُ تصُِيبوُا ق وْمًا بِج  مْ ن ادِمِين  بِحُوا ع ل ىَٰ م 

رسی و اگر فاسقی خبری برایتان آورد، خبرش را بر! ای اهل ایمان
گاهی، گروهی را آسیب و گ زند تحقیق کنید تا مبادا از روی ناآ

(۶. )رسانید و بر کرده خود پشیمان شوید
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ِ ۚ ل وْ  سُول  اللَّه اعْل مُوا أ نه فِيكُمْ ر  لْْ مْرِ ل ع نِتُّمْ يطُِيعكُُمْ فيِ ك ثِيرٍ مِن  او 

يم   بهب  إلِ يْكُمُ الِْْ كِنه اللَّه  ح 
ل َٰ ك  و  يهن هُ فيِ قلُوُبِكُمْ و  ز  ه  إلِ يْكُمُ الْكُفْر  ان  و  ره

ئكِ  هُمُ  الْعِصْي ان  ۚ أوُل َٰ الْفسُُوق  و  اشِْدُون  و  الره

و بر شما واجب است در همه امور از او ]و بدانید که پیامبر خدا در میان شماست 
تاری و ، اگر او در بسیاری از کارها از شما پیروی کند، قطعاً دچار گرف[پیروی کنید

زحمت می شوید، ولی خدا ایمان را محبوب شما قرار داد و آن را در دل هایتان 
ارای این که د]بیاراست، و کفر و بدکاری و نافرمانی را ناخوشایند شما ساخت، اینان 

(۷. )هدایت یافته اند[ ویژگی ها هستند
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 ُ اللَّه ةً ۚ و  نِعْم  ِ و  كِيمٌ ف ضْلًً مِن  اللَّه  ع لِيمٌ ح 

یه و عط[ این محبت و ناخوشایندی نسبت به حق و باطل]
(۸. )نعمتی از سوی خداست؛ و خدا دانا و حکیم است
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إِنْ ط ائِف ت انِ مِن  الْمُؤْمِنِين  اقْ  ا ۖ ف إنِْ ب غ تْ ت ت لوُا ف أ صْلِحُوا ب يْ و  ن هُم 

ىَٰ ف ق اتلِوُا اله  ا ع ل ى الْْخُْر  تهىَٰ ت  إِحْد اهُم  فِيء  إلِ ىَٰ أ مْرِ تِي ت بْغِي ح 

تْ ف أ صْلِحُوا ب يْ  ِ ۚ ف إنِْ ف اء  أ قْسِطُ اللَّه ا باِلْع دْلِ و  وا ۖ إِنه اللَّه  ن هُم 

يحُِبُّ الْمُقْسِطِين  
نید، و اگر و اگر دو گروه از مؤمنان با یکدیگر بجنگند میان آنها صلح و آشتی برقرار ک

گید تا به یکی از آن دو گروه بر دیگری تجاوز کند، با آن گروهی که تجاوز می کند، بجن
تی پس اگر بازگشت، میانشان به عدالت و انصاف، صلح و آش. حکم خدا باز گردد

(۹. )برقرار کنید؛ و همواره دادگری را پیشه سازید که خدا دادگران را دوست دارد
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ةٌ ف أ صْ  ا الْمُؤْمِنوُن  إِخْو  يْكُمْ إنِهم  و  اتهقوُا اللَّه   ۚلِحُوا ب يْن  أ خ   و 

مُون   ل ع لهكُمْ ترُْح 

ه در هم]جز این نیست که همه مؤمنان با هم برادرند؛ بنابراین 
کنید، و میان برادرانتان صلح و آشتی برقرار[ نزاع ها و اختلافات

(۱۰. )از خدا پروا نمایید که مورد رحمت قرار گیرید
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رْ  نوُا لَ  ي سْخ  ا الهذِين  آم  أ نْ ي كُونوُا  ق وْمٌ مِنْ ق وْمٍ ع س ىَٰ ي ا أ يُّه 

لَ  نسِ اءٌ مِنْ نسِ   يْرًا مِنْهُمْ و  يْرًا مِنْهُنه ۖ اءٍ ع س ىَٰ أ نْ ي كُنه خ  خ 

لَ  ت ن   لَ  ت لْمِزُوا أ نْفسُ كُمْ و  س  الَِسْمُ اب زُوا باِلْْ لْق ابِ ۖ بئِْ و 

نْ ل   م  انِ ۚ و  يم  ئكِ  هُ الْفسُُوقُ ب عْد  الِْْ هِالِمُون  مْ ي تبُْ ف أوُل َٰ مُ ال
ه نباید گروهی گروه دیگر را مسخره کنند، شاید مسخره شده ها از مسخر! ای اهل ایمان

ده ها از شاید مسخره ش[ مسخره کنند]کنندگان بهتر باشند، ونباید زنانی زنان دیگر را 
ت و ناپسند مسخره کنندگان بهتر باشند، و از یکدیگر عیب جویی نکنید و با لقب های زش

ردنش به یکدیگر را صدا نزنید؛ بد نشانه و علامتی است اینکه انسانی را پس از ایمان آو
نند، توبه نک[ از این امور ناهنجار و زشت]و کسانی که . لقب زشت علامت گذاری کنند

(۱۱. )خود ستمکارند
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نوُا اجْت نبِوُ ا الهذِين  آم  هِنِ  إِنه ي ا أ يُّه   ب عْض  ا ك ثيِرًا مِن  ال

سهسُوا و   لَ  ت ج  هِنِ  إثِمٌْ ۖ و  عْضًا ۚ أ يحُِبُّ لَ  ي غْت بْ ب عْضُكُمْ ب  ال

دُكُمْ أ نْ ي أكُْل  ل حْم  أ خِيهِ  يْتاً ف ك رِهْتمُُوهُ ۚ و  أ ح  اتهقوُا اللَّه  ۚ إِنه م 

حِيمٌ  ابٌ ر  اللَّه  ت وه ها بپرهیزید؛ زیرا برخی از گمان[ در حقّ مردم]از بسیاری از گمان ها ! ای اهل ایمان
تفحص و پی جویی [ در اموری که مردم پنهان ماندنش را خواهانند]گناه است، و 

برادر نکنید، و از یکدیگر غیبت ننمایید، آیا یکی از شما دوست دارد که گوشت
دا نفرت دارید، و از خدا پروا کنید که خ[ از این کار]مرده اش را بخورد؟ بی تردید 

(۱۲. )بسیار توبه پذیر و مهربان است
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ل قْن اكُ  ا النهاسُ إنِها خ  ج  ي ا أ يُّه  أنُْث ىَٰ و  ع لْن اكُمْ مْ مِنْ ذ ك رٍ و 

فوُا ۚ إِ  ق ب ائلِ  لِت ع ار  كُمْ عِنْد  اللَّهِ شُْعوُباً و  م   أ تقْ اكُمْ ۚ إِنه نه أ كْر 

بيِرٌ  اللَّه  ع لِيمٌ خ 

ما شما را از یک مرد و زن آفریدیم و ملت ها و قبیله ها ! ای مردم
ین شما نزد بی تردید گرامی تر. قرار دادیم تا یکدیگر را بشناسید

گاه است. خدا پرهیزکارترین شماست (۱۳. )یقیناً خدا دانا و آ
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نها ۖ قلُْ ل مْ  ابُ آم  كِنْ قوُلُ ق ال تِ الْْ عْر  ل َٰ وا أ سْل مْن ا تؤُْمِنوُا و 

انُ فِي قلُوُ يم  ا ي دْخُلِ الِْْ ل مه إِنْ تطُِيعوُا اللَّه  و  سُول هُ بِكُمْ ۖ و  ر   و 

الِكُمْ شْ يْ  حِيمٌ ئاً ۚ إِنه اللَّه  غ فوُرٌ ر  لَ  ي لِتكُْمْ مِنْ أ عْم 

بلکه ایمان نیاورده اید،: بگو. ایمان آوردیم[ از عمق قلب]ما : بادیه نشینان گفتند
ا و و اگر خد. اسلام آورده ایم؛ زیرا هنوز ایمان در دل هایتان وارد نشده است: بگویید

ده و پیامبرش را اطاعت کنید، چیزی از اعمالتان را نمی کاهد؛ زیرا خدا بسیار آمرزن
(۱۴. )مهربان است
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نوُا بِ  ا الْمُؤْمِنوُن  الهذِين  آم  سُولِهِ ثمُه إنِهم  ر  ِ و   ل مْ ي رْت ابوُا اللَّه

أ نْفسُِهِ  الِهِمْ و  اه دُوا بِأ مْو  ج  ِ ۚ أُ و  ئِك  هُمُ مْ فِي س بيِلِ اللَّه ول َٰ

ادِقوُن   الصه

یّت آنچه در حقّان]مؤمنان فقط کسانی اند که به خدا و پیامبرش ایمان آورده اند، آن گاه 
شک ننموده و با اموال و جان هایشان در راه خدا جهاد کرده اند؛ [ به آن ایمان آورده اند

(۱۵. )اهل صدق و راستی اند[ در گفتار و کردار]اینان 
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ا فِي القلُْ أ تعُ لِ مُون  اللَّه  بدِِينِكُ  ُ ي عْل مُ م  اللَّه ا مْ و  م  اتِ و  او  سهم 

ُ بِكُلِ  شْ يْ  اللَّه ءٍ ع لِيمٌ فِي الْْ رْضِ ۚ و 

گاه نیست]آیا خدا را از دین خود : بگو که از ]خبر می دهید [ به خیال اینکه آ
در حالی که خدا آنچه را در آسمان ها و آنچه را ![ عمق قلب ایمان آورده اید؟

(۱۶. )در زمین است می داند، و خدا به همه چیز داناست
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كُمْ ۖ ب لِ لْ لَ  ت مُنُّوا ع ل يه إِ ي مُنُّون  ع ل يْك  أ نْ أ سْل مُوا ۖ قُ  م  سْلً 

ل يْكُمْ أ نْ ه د اكُ  ُ ي مُنُّ ع  انِ إِنْ كُنْتمُْ اللَّه يم  ادِقِين  مْ لِلِْْ ص 

ای در ادع]اگر : از اینکه اسلام آورده اند بر تو منت می گذارند؛ بگو
د، راستگویید، بر من از اسلام آوردن خود منت نگذاری[ مؤمن بودن

(۱۷. )بلکه خداست که با هدایت شما به ایمان بر شما منت دارد
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او   ُ إِنه اللَّه  ي عْل مُ غ يْب  السهم  اللَّه الْْ رْضِ ۚ و  ا اتِ و  ب صِيرٌ بِم 

لوُن   ت عْم 

یقیناً خدا نهان آسمان ها و زمین را می داند و خدا به آنچه 
(۱۸. )، بیناستانجام می دهید


